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Jtojifj 2 -1 iá Aonuvének hátra murvait Réjie, 

IfP* Parancsolatok lel ofsttva úgy vőlmk 2. Afos, 20.
A két i ábi i!i íz erén*, m, ily ekvn adéutah, 

)iogy az hl-n .iránt a' mivel tartoztak,
Az elsőbb Táblára az ok iratra tak.

Hat Paramsolati a' maiik Táblának 
A Szüléken kezdvén, aira tarnt áriak:
Ki mível tartozna Fdebanitryáriak
Mint at ty a fiának ; úgy a’ Szolgájának,

Ez-mán tsak hamar Sátor építtetett« 2. Afos* 2) 
iíKmi-uíztelet helyévé tétetett*
J örvény hajlásúra ide gj’tijtettetett 
A Nép, 9 l rác félni itten kéíziuetett,

A Frigy í .at:at Moies ebbe hely heztette j 
Az Ír i or vén nyert itten őriztette, 
lapjává az okos ízavú Áront tette,
DnsüJség ködével az L'r körwyul vette.

Afofes* Harmadik Könyve.

Itt lath add a Papi - Rend tifzti mi légyen*
Pel épült Sátorban forgód ált hogy tegyen.
Áldozatra ki-ki bűnéért mit végy en,
A Szent Dolgok ára, Játhadd mire mégy c a,

1 vp " / -
Negyedik Könyve,

Negyedikben Népnek mef-fzim!ileatását;
Lúthadü Ilién ellen íok zúgolódását ,

^ Meg-
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Meg érdemlett példás ofloroztatását,
A’ jobbak Jordánig-? aló el-jutását.

Ötödik Könyv

A' Törvény Mófeftől itt magyaráztatik; 
Engedelmefségre a* Nép intettetik,
A’ Bálvány imádás erofsen tiltatik , 
Vefzcdelmes vólta böltsen le iratik.

Jtt nyilván van Itten , Möleit mint fzerette, 
Titkaira ötét méltóvá hogy tette.
Százhnfz efztendeig halznoían eltette ^ 
Végre Nébó hegyén maga el temette. 34.

ffifaé' Könyve.

^fojui lett Vezér Mofesnek helyébe ;
^ Ki bőven réfzesult Ilten kegyelmébe.

O vitte a’ Népet Kanahán tőidébe y 
Nagy emlékezete íok gyözödelmébe.

Az ígéret földét ő meg - visgáltaíta ;
Kémjeit vefzély közt Rahub el-bujtatta. 
Azon föld gyümöltsét a Nép hogy láthatta 
Bújdosáía terhét mindjárt nem jajgatta. 

Látván hogy ;«* Sirhoz közelget élete , 
Közöngeg Ciyfiiéit a Nép közt hirdete,
Az Ur félelmére őket úgy intette»
’S az-után tsak hamar a Sírba tétele.

Bírák Könyve.

sfáfué he’lyére a
Kik kétfzSz kileutzveu kilentzig

Meg érdemlett példás oíloroztatását, 
A” jobbak Jordánig-? aló el-jutását*

Titkaira ötét méltóvá hogy tette. 
Százlmfz efztendeig halznoían eltette ^ 
Végre Nébó hegyén maga el temette. 34.

áfájúé lett Vezér Mofesnek helyébe;
^ Ki bőven réfzeault Illen kegyelmébe.

O vitte a’ Népet Kanahán tőidébe y 
Nagy emlékezete fok gyözödelmébe.

Az ígéret földét ő meg - visgáltaíta ;
Kémjeit vefzély közt Rahub el-bujtatta. 
Azon föld gyümöltsét a Nép hogy kulit 
Bújdosáía terhét mindjárt nem jajgatta. 

Látván hogy a’ Sirhoz közelget élete , 
KÖzonges Cyftléll a Nép közt hirdete, 
Az Ur félelmére őket úgy intette»
’S az-után tsak hamar a Sírba tétele.



Tize» Cdjal fiten ök fzimliltatinak,
Hdgymás útin fórban illy rendet tartanak:

Oihóniel, Élűd, st™Sir; fs ^tb°ra ’ 
üz-után Gedeon, Abmulck, s 1 hala.

, ZfeJ'te, Ibsán, Bion Alidon fora , 
"l’unsón, 's Lili után lett Sámuel tora.

Othómel, Népét, a' mely Siriába ;
Portziot fizetett Kúsánnak markaba,
Vifzfza állította fzép fzabadságaba, 3: 10. 
Negyven efztendeig élt Bíróságába.

Az Éhud bal keze a* jobb gyanánt vala;
Midőn Moáb Király Egton, 5 általa,
Kit titkos befzédre különösön tsala,
Úgy hasba döfeték hogy mindjárt meg-hala. 

Sám,ar-mk edgy Ókör öfztön vólt fegyvere; 
Hatfzáz Filifiéuft a mellyel le-vere , 3: 31.
Ekképpen Népének tzabadúláft nyere, 
Mellynek kb'nyhúllatás vólt vize s kenyere, 

A’ Débora Afzfzony mikor Bíró vala;
Jábin Király Népe - fegyverrel meg-hala. 
Jáhel ’Siferának, kit Sátorba tsala;
Torkára fórrafztá mit a* tájból ayala. 4. lft 

Gedeon a* Szérűn Búzát tsépelgetett;
Midőn az [fientól Bíróvá tétetett,
Urefe edényeket edgyüve veretett, 7: 19. 
Midiin általa igy meg gyózettetett.

Ábimélek gyilkos; tsak fattya Anyának; 9: < 
Hamifsau tevék hát ’Sidók Birkának ;
Mert nints köze ahoz galagonya tának ; 
Hogy a’ SzÓUŐ tö-is tártsa Kuállyának.

Thóla-is a* Pua fija Biró leve;
Törvényt bufzon-három eiztende.g teve.

*9



Az-utin kezébe Piltzit Jair ve ve,
S hu íz oh hét viztendou vélt Bírói neve, 

JefijL* erejével iu Ammonidkat;
Meg vévé az irigy F fraimitákat,
i‘oguviia igercur adu 6 hálákat; r, ír: 39, 
íit'j nem igen taláifz már ma illy példákat. 

Harmintz f/ép fűi 1 hsának valamik , r. 12 • 9. 
Harmimz Leányt férjhez kezei adumik , 
Hanmuíz menyet azok helyé*he hozámtk , 
Mert hurmimz fűi meg.házasod,áriak.

Pz u ín iUontdl ’Sidok Törvényt vettek ; 
Oizfún Bírónak edgy Ah don nevűt tettek, 
A kinek-is negyven fiai ízületiek ,
S ezek által h.mnintz Unokái lettek.

Sd'Ujon a tennél/„et lelett fogontatott; 
Bámulásra méltó nagy erór mutatott,
1^* Déli Iájától hogy meg-tsakmatutr, 
Ellenségeitől haja ei-nyÍratott.

Nagy ereje pedig lévén a’ hajába;
így az ellenségnek juta a* markába ,
M Üy Izemét ki.rohan, gyalázat porába 

, á aitóttá mind addig, tűig volt hatalmába, 
Tli a Papsággal Páltzát-is vifele ;

Negyven el/rend 5k re Urasága tele,
Akkor a’ Fu Biró ellene ki-kele Sam. 
M *rt Fiaiba fok bűnt el.tűre, *s nyele 2 : 

Sámuel utolsó Bíróvá tétetett;
A' ki Hlkánánuk Annától ízületett,
Sok könyörgés által IflemÓI kéretett,
Uyennek korba Eli Púpnál neveltetett, 

Unnrk kérésére meg-engefzteícetert,
A Nép iránt Jítcn ’s hónyonilövé lett,
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Kb'nyb'rgélé .lif t! ellenség gy (»zetert,
A pán oá Sido’íídi még. is meg \ etceteíí.

dUíth - Af/fzomj Könyve«

Ki Ok Könyve útin liúth Afzízony t láttyifok, 
Menyek ! ni/tcteke? rój la ra núilyátok ,
Dy pogány légyen bár Ipátok, *s Napitok,
De azért teátok áldás fzíjl nem átok,

Samud Könyvei»

Ruth után Sámuel könyveit le-tette.
Az elsőbe Saul életét ícfivtte ,
Lay tartyák maiikba Náthán helyheztette> 
Dávidnak dolgait. Óiddal jegyezhette,

A Királyokról,

Sámuelül fogva kik Próphétálának;
Ssdok Királyiról a* kik mit inának.

Az ő két Könyvekben, kik *s hoüyak Valinak ; 
Ks a* Krónikákba, illy rendet h agyának.

A’ Ízép Saul első Királlyá tétetett: i. &/rn. j j *. 
Ammon Fi li ileus tői le meg-gyözetett.
Két engedetlenség - mii meg-vettetett,
Dávidnak fok jóért gonofzfzal fizetett,

D ávidra majd minden tsak fegyvert emele;
De mindenütt győ'ze, mert ifién volt vele,
Önnek nagy dliulma volt 'Sifak fedele,A I * * *hz-altal lett végre pompás eledele.

De néki lém vala tartós békefsége,
Mert Ab fölön fija leve ellensége,

Sé-

t



Sémeító! efstt rút becstelensége,
S maga btmével-is romlott tsjndefsége.

Fiji Salamon ult Dávidnak Székibe ;
Ki máfok felett Bólts volt itélletibe*
Templomát olly bóltsen hagyta ’s oily rendibe, 
Hogy nem éri homály emlékezetbe.

Rdboamtúl a’ Nép két-felé fzakada;
Mert nyakára igen nehéz jármot ada 9 
J Vitia és Beojámin mellette ma rad a ,
A tiz Nemzetiség lett J ndboátn hada, 

Izraél-orfzága e’ tiz Nemzet neve;
Melynek Sámária fó Váró fsa leve.
Harmad-fél fzáz múlva vég pufztuláft ve ve * 
Tizenkilentz Királyt illyen rendel teve: 

jéróboára s Nádáb, Ka áfa Hiúval •,
%imri 1 Omri t Akiúb Aeháziá aval ,
Kdgy koronát vifelt Jdvám a’ Bányával s 
Mig hátba nem lőve Jéhu a* nyilával.

Jékn után vala Joacház Joáfsal;
Máftk Jéroboátn az Azáriáfsal;
Sallum ) és Ménáhem, Békája Voháfsal >
Vége az Orfzágnak itten Hófeáfsal.

Jéroboám Borjút kettőt tsináitatott 9
Azoknak Templomot és Oltárt rakatott a 
Hz-áltaí íílentol fok Nép el-tgalatott,
Mellyért egél'z háza el is pulztittatott.

Fija Nadáb ugyan Királlyá tétetett;
De tsak bét efztendőn Székibe últhotett,
Akkor Baásától ó-ia meg-oletett?
Kgéfz Nemzetével mind ki-tó’róltetett«

Baáía mind holtig hartzola Asával;
Ki Jé ró boám mák a' mint bánt Házával *
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Úgy teve %imriis 5 maradékával $
’S két efztendus Király fijival Élával,

Ximri hét napokig regnála Thirsába;
Mellyel a’ Nép meg-fzált táborozásába.
Oinri előtt fzaladt fzép Palotájába ,
’S magára gyújtotta meg-rémült bújjába.

> Omii mellett a’ Nép egéfzfzen nem vala;
Mig a' Ginát Pia Tibni uieg-nem hala*
A* fzép Samávía épüle általa,
Lakni minden Királyt mely magába tsate.

Ennek fija Ácháb rdfzizúl neveltetett;
A* Feleségétől rofzfzabbá tétetett. I.Kir. 21: 2f* 
Ily és* fok intéfe tollök megvettetett,
’S úgy vefztek-el a’ mint meg»jövendöltetett.

Ä XCVf-dik Masához adattatott Tadofilásra* 
Köln Alifiálban 1787. 13« Decemberben.

Mi az a mi nem él > még-is fokát efzik ?
Meg fe mozdul még-is fokát tselekelzik.

Lába edgy helyben áll) fut meg is mefzfzire 
IV Magyar Hazának majd minden réfzire ?

Ez a’ Magyar Kurír fellett Paripája,
A melynek mindenkor Zaholan áll ízája*

Mindég zabolán áll ? hogy efzik hát fokát ?
Tsak feitett ? hogy fm bé hát fok hatáiokat ? 

Úgy; mert e’ Paripát \iízi más Paripa,
Mely éló, ’s mellyen ull gyors Férjfi, nem Szipa. 

* Ennek kell abrak, e* pedig moll drága,
M tolta #' Tábor a1 Grajuicira hága.

Erre
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Erre keli a* patkó > az»is moil mint mifzfzor ^ 
Uriglbb : mert több lót» keli, nuut máik fa

Hit a' rajta üllő élhető tsak ízéi lei ?
Hit a' ki ezeket Küldi , mivel él-el ?

Mind ezek jól tudjuk hogy élővel élnek ,
Melly moll igen fokba kér ól minden lelnek.

En hit a* Kurírért gyorsan meg fj/etek 
’S n ílókat-is a" mint lehet fkiiecek.

Meg*is lei/, .sut meg-vau, iho! - van , oivafauk 
A pénzt, a’ Kurirt-ís hogy olvasgathaisuk.

Itt az abrak, itt n’ patkó I zug ve - való ,
Tiak hogy ez-után-ss légyen (erény a’ Ló,

Hozza hozzánk Hazánk’ lett történeteit,
Más OrfzugokbaiUs repülő híren.

Menj hát, s jöjj bet ve. Járj hékeíségefaen, 
Adja Ifién benned örömünk lehelten.

Őriz águnkról jó hirt általad lul haltunk,
Jó Királyunk alatt hogy jól nyúgohaKunk.

I.égyen a’ iánk jövő efatemfu (oly áfa,
Te Ily es vig örömmel kezdete ’s muH fa.

A ki Téged hozzánk kukiémi az-is éllyen,
i sak hogy ana KerjúK igazán beízéjjycm 

Kéri a’ Béts Magyar A la fa 
Vcrléknek Knien íróját, hogy a*

ezen Biblia béli 
röbbit-is mennél Ä

hamarébb kezűimhez küldeni méitoztaisék.
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